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PREDGOVOR
FOREWORD

Agencija za statistiku BiH objavljuje bilten ,Kultura i umjetnost” kao redovitu
godisnju publikaciju.

Podaci dani u ovom biltenu su rezultat agregiranja podataka entitetskih zavoda za
statistiku Federacije BiH i Republike Srpske te Brcko Distrikta BiH.

U biltenu ,Kultura i umjetnost” Agencija za statistiku BiH objavljuje podatke o
muzejima, arhivima, galerijama, orkestrima, ansamblima, horovima, festivalima,
kazalistima, kulturno- umjetni¢kim drustvima, udruZenjima gradana u oblasti
kulture, zavodima za zastitu kulturnog i prirodnog naslijeda, kinotekama, radio i tv
stanicama, kinima iknjiznicama od 2013. godine.

Agencija za statistiku BiH bit ¢e zahvalna na svim primjedbama i sugestijama koje ¢e
doprinijeti poboljsanju narednog biltena.
Fadil Fati¢

Zamjenik ravnatelja
Agencija za statistiku BiH

The Bulletin ,Culture and Art” is a a regular annual publication of the Agency for
Statistics of BiH.

The data presented in this Bulletin are the result of the aggregation of the data
collected by entities statistical offices of Federation of BiH and Republic of Srpska and
District Brcko BiH.

In Bulletin ,,Culture and Art” Agency for Statistics of BiH publishes data on museum,
archives, galleries,orchestras, ensambles, choirs, festivals,theatres, curtural society,
association of citizens in the area culture, curtural and natural heritage protection
institutes, cinematheques, radio and tv sta-tions, cinemas and libraries for the 2013.

Agency for Statistics of BiH will appreciate any suggestions and comments that could
improve our next Bulletin.

Mr Fadil Fatic
Deputy Director
Agency for Statistics of BiH






METODOLOSKA OBJASNJENJA

Izvori podataka

Podaci iz oblasti kulture i umjetnosti koji se
objavljuju u ovom biltenu rezultat su
agregiranja podataka usporedivih godisnjih
istrazivanja koja provodi Agencija za
statistiku BiH.

Obuhvatnost podataka

Podaci o subjektima iz oblasti kulture i
njihovim aktivnostima, odnose se na
kalendarsku godinu.

Definicije

Muzej je stalna neprofitabilna ustanova u
sluzbi drustva, koja se bavi sistematskim
prikupljanjem, ¢uvanjem, znanstvenom
obradom, objavljivanjem i izlaganjem
(ekspozicijom) kulturnog i prirodnog
naslijeda (bastine), a koja je otvorena
javnosti u cilju proucavanja,
dokumentiranja, obrazovanja, zabave i
interaktivne komunikacije.

Osnovne funkcije muzeja su: prikupljanje,
¢uvanje, izlaganje, znanstveno
proucavanje, objavljivanje i animacija.

Muzejska zbirka je skup muzejskih
predmeta, sistematski prikupljenih tijekom
odredenogvremenaisodredenog prostora.

Muzejsku djelatnost obavljaju: muzeji,
memorijalni muzeji, spomen-podrucja koja
se bave muzejskom djelatnosc¢u, muzeji na
otvorenom, muzejske spomen-kuce,
pinakoteke, gliptotekeisl.

Muzejski zbirni fond je skup muzejskih
zbirki.

NOTES ON METHODOLOGY

Sources of data

Data from the field of culture & art published
in this bulletin are results of aggregation of
data from regular statistical activities of the
Agency for Statistics of B&H.

Data coverage

Data on cultural subjects as well as data on
their activities institutions refer to a calendar
year.

Definitions

Museum is a non-profit, permanent
institution in the service of society, open to
the public, which acquires, conserves,
researches, communicates and exhibits the
cultural and natural heritage for the
purposes of study, documenting, education
and enjoyment.

Basic museum functions are: collecting,
conserving, exhibiting,
researching/studying, publication and
entertaining.

Museum collection is a set of objects
systematically collected during a certain
period of time and from a specific area.

Museum activities are performed by:
museums, memorial museums, memorial
areas with museum functions, opet space
museums, memorial houses with museum
functions, pinakotheques, glyptotheques,
etc.

Cummulative museum holdings fund is a set
of museum collections.



Stalna postavka je javno izlaganje muzejskih
predmeta i jedan od temeljnih oblika
komunikacije muzeja.

Muzeji opée namjene imaju vise tematski
razlicitih zbirki, koje se odnose na uze ili Sire
podrucje - mjesto, grad, entitet.

Posebni/specijalizirani muzeji prikupljaju
gradu odredene vrste i mogu biti:

a) drustveno-povijesni,
b) prirodnjacki,

c) ekonomsko-tehnicki,
d) umjetnicki.

Umjetnicke galerije koje imaju muzejsku
gradu, smatraju se muzejima.

KnjiZznica je sredena zbirka tiskanog,
pisanog ili drugim sredstvima umnoZenog
materijala i drugih dokumenata, ukljucujuci
graficke i audio-vizualne dokumente, koji su
pristupacni stanovnistvu.

Vrste knjiznica

Nacionalne knjiznice su knjiznice koje
prikupljaju, obraduju, cuvaju i daju na
koriStenje cjelokupnu knjizni¢nu gradu s
podrucja zemlje i koje na temelju zakona
primaju i Cuvaju obvezan primjerak, bez
obzira na njegov naziv. Nacionalna knjiznica
moze obavljati i druge zadatke npr. da izdaje
nacionalnu bibliografiju, da posjeduje
reprezentativni fond strane literature
ukljucujudi i literaturu o svojoj zemlji, da
bude bibliografsko informativno srediste da
izdaje retrospektivnu nacionalnu
bibliografiju, da razvija suradnju izmedu
knjiznica i unaprjeduje njihov rad. Knjiznice
koje nose naziv "nacionalna knjiznica", ali
koje ne odgovaraju definiciji ne treba
svrstavati u kategoriju nacionalnih knjiznica.
Medutim, ukoliko sveucilisSna knjiznica vrsi
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Permanent exhibitions represents public
exhibiting of museum artifacts and
represents the basic form of communication
used by museums.

Museums of general purpose consist of
several thematically diverse collections
related to a closer or wider area- locality,
town, entity.

Special/specialized museums collect the
specific type of holdings and can be:

a) socio-historical museumes,

b) museums of nature,

¢) museums of economy and technology,
d) museums of arts.

Art galleries having museum holdings in
their possession are also classified as
museums.

Library is an organized collection of printed,
written or otherwise reproduced material
and other documents, including graphic and
audi-visual documents available to the
public.

Library types

National libraries are libraries, collecting,
processing, storing and lending the total
library holdings within a country which,
pursuant to the laaw, receive and keep a
mandatory copy of a material, regardless of
its name. A national library may perform
other activities as well, e.g. issuance of
national bibliography, holding a
representative collection of foreign
literature including the literature on the
home country, serving as a bibliographic
information centre, issuance of
retrospective national bibliography,
developing cooperation between libraries
and improving their work. Libraries bearing
the name "national library", but failing to
meet the above definition, should not be
considered to be part of the national library



funkciju nacionalne knjiznice, treba je
svrstati u ovu kategoriju, bez obzira na njen
naziv.

Knjiznice visokosSkolskih ustanova su
knjiznice namijenjene prvenstveno
studentima i nastavhom osoblju sveucilista i
drugih visokoskolskih ustanova, a pomazu
znanstveno-istrazivacki i nastavni rad tih
ustanova. Ove knjiznice mogu biti
pristupacne i Siroj javnosti. One mogu biti:

SveucilisSne knjiznice, ili skupina knjiznica
koje mogu biti smjeStene u posebne
prostorije (razli¢ito locirane), ali imaju
zajednickog upravnika. Zadatak sveucilisSne
knjiznice je da pomaZe znanstveno-
istrazivacki i nastavni rad na sveucilistu, da
znacaja za cijelo sveuciliste da tu gradu daje
na koristenje, da razvija bibliografsku -
informativnu djelatnost i suradnju izmedu
knjiznica visokoskolskih ustanova.

KnjiZnice fakulteta, umjetnickih akademija,
visokih Skola, instituta i katedri u okviru
sveuciliSta a koje nisu pod rukovodstvom ili
administrativnom upravom sveuciliSne
knjiznice. Knjiznicki fond tih knjiznica odnosi
se vec¢im dijelom na jednu odredenu
znanstvenu granu (npr. medicina, pravo,
ekonomija itd.) ili skupinu srodnih grana, a
prvenstveno su namijenjene studentima i
nastavhom osoblju u cilju provedbe
nastavnih programa i znanstvenog rada.
Mogu biti pristupacne i Siroj javnosti.

Skolske knjiznice (srednja i osnovna $kola,
predskolska ustanova) su jedinice odgojno-
obrazovnog sustava Skole. Njihova zadaca
je da unaprjeduju sve oblike i metode
odgojno-obrazovnog procesa, pomazu u
stru¢nom usavrsavanju nastavnika i
ucenika i stvaraju naviku Citanja i koristenja
knjizni¢nih usluga.
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categora. However, where a university
library performs the function of the national
library, it should be classified as national
library, regardless of its name.

Academic libraries are libraries designed
primarily for students and faculty of the
universities and other post-secondary
educational institutions, providing support
for scientific, research and teaching work of
the institutions. These libraries may be
accessible to members of the general public
as well. There are two types of academic
libraries:

University libraries, or a group o libraries
which may be located in special premises (at
different locations), but having a common
manager. The purpose of a university library
is to provide support for scientific, research
and teaching work on the university, to
obtain and to process library collection
relevant for the university as a whole, to lend
the collection, to develop the bibliographic
and information services and cooperation
between academic libraries.

Libraries of faculties, academies of arts,
higher schools, institutes and departments
within a university, which are not under the
management or administration of the
university library. Library fond of those
libraries are mostly related to specific
scientific area (e.g. medicine, law,
economics, etc.) or group of related areas,
and is primarily designed for studets and
faculty for the purposes of curricula and
research work implementation. They may
also be accessible to members of the general
public.

School libraries (secondary and primary
school, pre-school institution) are units of
the education system of a school. Their
purpose is to improve all forms and methods
of education process, support professional
development of teachers and students and
develop the habit of reading and using of
library services.



Specijalne knjiznice su knjiznice u sastavu
predstavnickih tijela, tijela uprave,
znanstveno-istrazivackih institucija (izuzev
knjiznica sveudilisnih instituta), znanstvenih
i strucnih drustava ili udruzenja, muzeja,
galerija, arhiva, kao i knjiznice drustvenih
organizacija, poduzeca, komora ili drugih
institucija i manastirske knjiznice. Knjiznicki
fond specijalnih knjiznica najve¢im dijelom
odnosi se na jednu oblast ili granu; prirodne
znanosti drustvene znanosti, poljoprivreda,
medicina, tehnika, pravo, povijest i sl. One
gradom i obavjeStenjima, u prvom redu
¢lanova mati¢ne ustanove, i pomazuimdau
stru¢nom i istrazivackom radu unutar
odredenog specijaliziranog podrucja dobiju
pouzdane obavijesti i primarne dokumente.

Narodne knjiznice besplatno ili uz
minimalnu naknadu opsluzuju Siroku
javnost odredenog podrudja.

Fond knjiZznice je sva grada koju knjiznica
posjeduje i daje na koristenje.

Obraden fond knjiznice je stru¢no obraden
knjizni¢ni materijal, koji je prosSao
cjelokupan postupak obrade,
inventariranja, izrade kataloga, klasifikacija i
smjestaja i stavljen na raspolaganje
korisnicima.

Knjizni fond

Knjige i broSure su tiskane neperiodi¢ne
publikacije, odnosno publikacije omedene u
jednom ili u odredenom broju svezaka
(tomova) koji ¢ine zaokruzenu cijelinu.
Knjiga sadrzi 49 i viSe stranica, a brosura do
48 stranica.

Novine (listovi) i ¢asopisi su periodi¢na
(serijska, tekuca, povremena) izdanja koja
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Special libraries are libraries within
representative and administrative bodies,
scientific and research institutions (except
for the libraries of university institutes),
scientific and professional organizations or
associations, museums, galleries, archives,
as well as libraries of social organizations,
companies, chambers or other institutions
and monastic libraries. Library funds of
special libraries mainly refer to a specific
area of branch; natural sciences, social
sciences, agriculture, medicine, techniques,
law, history, etc. They meet the needs for
library material and information primarily of
the members of the institution; support
them to obtain reliable information and
primary documents in their professional and
research work on a specific subject or area.

Public libraries serve general public of a
particular area free of charge or for a
minimal fee.

Library fonds is the total collection that a
library holds and offers for lending.

Processed library funds is a professionally
processed library material having gone
through an overall procedure of processing,
inventory, catalogue development,
classification and storage, and made
available to the users.

Print Holdings

Books and brochures are printed non-
periodic publications bound is one or more
volumes forming a complete collection. A
book is made of 49 pages or more, whereas a
brochure is comprised of no more than 48

pages.

Newspapers and journals are periodic
(serial, current, occasional) editions issued in



izlaze u sukcesivnim sveskama, koje imaju
brojnu i kronolosku numeraciju. Periodi¢ne
publikacije izlaze u neprekidnom nizu, u
redovitim vremenskim razmacima.

Rukopisi su knjizni¢ni materijal koji se broji
signaturom knjiznice. Jedna signatura moze
obuhvatiti jedan list, a moZe obuhvatiti i vise
svezaka.

Naslov je tiskani dokument koji ¢ini jednu
cjelinu bilo da se sastoji iz jedne ili vise
svezaka. Duplikati se ne ubrajaju u naslove.

Primjerak je materijalna jedinica tiskanog
dokumentaili rukopisa sadrzana u tvrdom ili
mekom povezu, bez obzira na to ima li
samostalne oznake stranicailinema.

GodisSte obuhvada sve brojeve izasle
tijekom godine, bilo da su povezaniiline.

Neknjizni fond

Mikrooblik: mikrosnimak teksta ili druge
vizualne grade u obliku kolut mikrofilma,
mikrokazete, mikrofiSa neprozirnog
mikrolisti¢a, mikrokartica, za cije je
koristenje potreban specijalni uredaj za
¢itanje - mikrocitac.

Film i videosnimci: film odredene duljine, s
magnetskim ili optickim zvuénim zapisomiili
bez njih i video filmovi namijenjeni
emitiranju putem televizijskog prijemnika
(videorekordera).

Vizualna grada: plakati, slike, razglednice,
slike za ucenje, umjetnicke reprodukcije,
tehnicki crtezi, fotografije, dvodimenzijske
slike Citljive golim okom.

Vizualna projekcija: dijafilmovi, dijapozitivi
za Cije je koristenje potreban projektor ili
sprava za gledanje dijafilmova.
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successive parts bearing numerical or
chronological designations. Periodicals are
issued in an indefinite series and at regular
intervals.

Manuscripts are library material designated
by a library call number. One call number
may include from one sheet to a number of
volumes.

Title is a printed document forming a whole
whether composed of one or more volumes.
Duplicates are considered to be titles.

Copy is a material unit of a printed document
or manuscript bound in soft or hard cover
reardless of whether it contains individual

marked pages or not.
Annual volume includes all issues published
within a year, whether bound or not.

Non-print Holdings

Microform: a microcopy of a text or other
visual material in the form of a reel
microfilm, microcassette, microfiche,
opaque sheet, microcard, the using of which
requires a special reading macine-a
microreader.

Film and video-recordings:a film of a certain
length, with magnetic or optical sound
tracks or without them, and video films
designed for streaming over television
receivers (video-recorders).

Visual collection: posters, images,
postcards, learning images, art
reproductions, technical drawings,
photographs, eye-readable two-
dimensionalimages.

Visual projection: diafilms, slides, the using
of which requires a projector or a diafilm
viewing device.



Zvuéni snimci: gramofonske ploce,
magnetofonske trake, zvu¢ne kazete, zvuéni
kartidz snimci zvuka bez vizualnih slika.

Ostalo: strojni Citljivi podaci, hologrami,
viSevrsna grada, mikroskopski preparati.

Arhiv je ustanova u kojoj se trajno cuva,
struéno obraduje i daje na koristenje
arhivska grada.

Opéi arhiv je ustanova/poduzece koje
obavlja arhivsku djelatnost na javnoj
arhivskoj gradiiz svih drustvenih oblasti.

Specijalni/specijalizirani arhiv je
ustanova/poduzece ili organizacijska
jedinica (u sastavu), koja obavlja arhivsku
djelatnost na arhivskoj gradi odredenog
tvorca ili odredene grane djelatnosti
(diplomatski, vojni, sveucilisni, kazalisniisl.).

Privatni arhiv je ustanova/poduzele koje
obavlja arhivsku djelatnost, a osniva¢ mu je
pravnailifizicka osoba.

Zbirka - skup dokumenata razlicite
provenijencije prema temama, vrstama,
dokumentimaisl.

Arhivska grada - pisani, crtani, tiskani,
fotografirani, filmovani, tonografirani
izvorni ili reproducirani materijal od
posebnog znacaja za povijest, kulturu i
druge drustvene potrebe, koji je nastao
radom vladinih tijela i organizacija,
drustveno - politi¢kih organizacija i njihovih
tijela, gradanskih pravnih osoba i
pojedinaca, bez obzira gdje je i kada nastao i
da li se nalazi u ustanovama zastite ili izvan
njih.
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Sound recordings: gramophone records,
audio-tapes, sound cassettes, sound
cartridges without visualimages.

Other: machine-readable data, holograms,
multi-type records, microscopic
preparations.

Archive is an institution where archival
holdings are being permanently stored,
professionally processed and available for
use.

General arhive is an institution/company
performing archival acrivity with respect to
public archival holdings.

Special/specialized archive is an institution
/company or an organizational unit (within
an organization) performing  archival
activity with respect to archival holdings of
a specific creator or a specific branch of
activity  (diplomatic, military, university,
theatre, etc.).

Private archive is an institution/company
performing archival activity and founded by
alegal or natural person.

Collection — a collection of documents of
different provenance organized by subject,
documenttypes, etc.

Archival holdings — written, drawn, printed,
photographed, filmed, sound recorded
material, whether original or reproduced,
having particular significance for the history,
culture and other social needs. Generated by
the work of government entities and
organizations, socio-political organizations
and their bodies, civil legal entities and
individuals, regardless of the place and time
it was generated and the fact whether it is
placed within institutuions of protection or

outside ot them.



Galerija je prostor u kojem su izloZzena
umjeticka djela. Pod pojmom umjetnicko
djelo ovdje podrazumijevamo djela likovne
umjetnosti. U galerijama se obic¢no izlazu
slike, ali i skulpture, fotografije, ilustracije,
instalacije i djela primijenjene umjetnosti.

Filharmonija ili simfonijski orkestri su
glazbeni sastavi profesionalnih glazbenika
koji izvode simfonijski i koncertni program.
Organizacijski mogu biti samostalni ili u
sastavu neke druge ustanove.

Profesionalni orkestri su sastavi
profesionalnih glazbenika koji izvode
simfonijski i koncertni program (umjetnicka

glazbena djela). Organizacijski mogu biti
samostalni ili u sastavu neke druge
ustanove.

Ansambli mogu biti gudacki, duhacki, dZez,
rok, itd. U dZez ansamblima obicno su
ukljuc¢eni duhacki instrumenti: saksofoni,
trube, tromboni i sl., nesto od pratecih
instrumenata kao elektri¢na gitara, klavir i
sl., zatim bas gitara ili kontrabas, kao i
bubnjevi, odnosno neki drugi instrument iz
skupine udaraljki. U rok ansamblima koji se
obi¢no nazivaju rok bendovi uvijek su
zastupljene gitare, klavijature (sintisajzer i
sl.) te ritam sekcija koju Cine bas gitara i
bubnjevi.

Glazbeni ansambl je skupina ljudi koji
izvode instrumentalnu ili vokalnu glazbu. U
svakom glazbenom stilu razli¢ite norme su
razvijene za veli¢ine i sastave razliitih
ansambala, kao i za repertoar pjesama ili
glazbenih djela koje tiansambliizvode.
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Gallery refers to space with exhibited works
of art. The work of art is, for this purpose,
defined as visual art works. Galleries are
usually used to exhibit paintings but also
sculptures, photos, ilustrations, art
installations and applied arts works.

Philharmonics or symphonic orchestras are
musical groups consisting of professional
musicians performing symphonic or concert
program. In terms of organization, they can
be orchestras operating separately or can be
partof another institution.

Professional orchestras are groups of
professional musicians performing
symphonic or concert programs (musical
works of art). In terms of organization, they
can be orchestras operating separately or
can be part of another institution.

Ensembles can be string, brass, jazz, rock
ensembles, etc. Jazz ensembles usually
include brass instruments: saxophones,
trumpets, trombones, etc., some of the
accompanying instruments such as electric
guitars, pianos, bass guitar or bas as well as
drums or some other percussion instrument.
Rock ensembles — usually called rock bands
always have guitars, keyboards
(synthesizers, etc.) and the rhythm section
consisting of bass guitar and drums.

Musical ensemble is a group of people
performing instrumental or vocal music.
Different standards have been developed in
each music style in terms of size and
participants as well as to the repertoire of
songs or pieces of music these ensembles
perform.



Festival je dogadaj koji se odvija u vise dana
na jednom ili viSe pozornica/mjesta uz
mnoge dodatne sadrzaje. Po svom karakteru
moze biti glazbeni, filmski, literarni, likovni
itd.

Profesionalno kazaliste koje ima vise
stalnih scena (posebno izdvojenih, kao i
malu scenu) na kojima profesionalni
ansambl daje kazaliSne predstave ispunit ¢e
poseban obrazac za svaku izdvojenu scenu.
Ukoliko se na jednoj sceni daje vise vrsta
djela (drama, opera i balet), tu scenu treba
smatrati jednim kazalistem.

Profesionalno kazaliste za djecu je kazaliste
koje redovito daje predstave za djecu.
Profesionalno kazaliste za mlade je
kazaliste koje redovito daje predstave za
mlade.

Amaterskim kazaliStem smatra se kazaliste
u Cijem su ansamblu pretezno glumci
amateri, a organizacijsko je samostalno ili u
sastavu kulturno-umjetnickog drustva,
domakultureilidruge ustanove - poduzeda.

Festival folklora je scenski prikaz folklora na
sceni s prate¢im programima folklornih
umjetnosti, koji traje najmanje 3 dana
uzastopno i u kojem sudjeluju najmanje 3
skupine iz 3 razlic¢ite drzave (osim drzave-
domacdina) po odabiru krovnih udruga
folkloraiztih drzava.

Smotra folklora predstavlja zajednicki
scenski nastup svih drustava odredenih
razina (opcina, kantona, entiteta, drzava, uz
obvezno pracenje svih nastupa od strane
tima strucnjaka, organiziran okrugli stol,
gdje zapisnike stru¢nog kolegija krovna
organizacija koristi za pracenje rada
drustava i selekciju programa i drustava za
nastupe nasmotramaviserazine
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Festival is an event taking place during
several days at a single or at the several
stages/locations with many additional
contents. In terms of its features, it can be a
musical festival, film festival, literary or

visual arts festival.

Professional theatres with several
permanent theatre stages (set apart, as well
as a small stage) used by a professional
troupe to present theatre plays are to fill a
separate form for each of its separate stages
(scenes). If one stage is used for several types
of plays (drama, opera, ballet) such a stage
should be considered as a single theatre.

Professional children theatre is a theatre
providing regular plays for children.
Professional youth theatre is a theatre
providing regular plays for youth.

Amateur theatre is a theatre with a troupe
consisting primarily of amateur actors, and
can be an individual entity or can exist as a
part of a cultural association, cultural centre
oranother institution—company.

Folklore festival is a stage presentation of
folklore, accompained by additional folk arts
programs, lasting for at least three days in a
row and having at least three groups
participating, from three different countries
(with the exeption of the host country)
selected by umbrella folklore associations
fromthese countries.

Folklore show is a joint stage performance
by all societies of acertain level
(municipalities, cantons, entities, countries,
with a jury of experts evaluating all the
performances, with an organized round
table — the minutes from the expert
collegiums are used by the umbrella
organization to monitor the operations of
societies and the selection of programs and



(s opcinskog na kantonalniitd.).

Druge manifestacije, revijalne smotre i
koncerti su sve druge manifestacije koje
nemaju obvezu pozivanja svih drustava iz
okruzenja, ili (festivali) iz odredenih drzava
po odlukama njihovih tijela, i nemaju timove
strucnjaka, niti organiziraju okruglistol.

Kulturna dobra mogu biti nepokretna i
pokretna.

Prema fizickim, umjetnic¢kim, kulturnim,
znanstvenim i povijesnim svojstvima,
nepokretna kulturna dobra su:

- spomenici kulture

- prostorne kulturno-povijesne cjeline
- arheoloska nalazista

- znamenita mjesta.

Pokretna kulturna dobrasu:

- umjetnicka djelai povijesni predmeti
- arhivska grada

- filmska grada

- starairijetka knjiga.

Prirodno dobro

Zasticena prirodna dobra - prirodne
vrijednosti proglasene zasticenim od strane
tijela utvrdenog zakonom i upisane u
registar zasti¢enih prirodnih dobara, a
odnose se na zastitne kategorije (zasticena
prirodna podrucja, nacionalne parkove,
spomenike prirode, podrucja upravljanja
staniStem, zaSticene pejsaze, zasti¢ena
podrucja za upravljanje resursima),
uklju€ujuc¢i i vodene povrSine koje su u
njihovom sastavu, zasticene minerale i
fosile, te zasticene vrste biljaka, gljiva i
Zivotinja, ukljucujuci mrtve primjerke divljih
vrsta, njihove dijelove i derivate, zasticene
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societies for the higher level of events
(municipal to cantonal, etc.).

Other events, shows and concerts, refer to
all other events where there is no obligation
to invite all the societies from the
surrounding area or (when it comes to
festivals) from certain countries according to
the decisions made by their bodies. These do
not have teams of experts and no round

tables are being organized.

Cultural asset (property) may be immovable

and movable.

According to their physical, artistic, cultural,
scientific and historical features, the
immovable cultural assets may be classified
into following categories:

- monuments of culture,

- spatial cultural and historical entities,
- archaelogicalssites,

- landmark places.

Movable cultural assets refer to:

- works of art and historical objects,

- archival holdings,

- film materials,

- old and rare books.

Natural assets

Protected natural assets — natural assets
that were proclaimed as protected by a
relevant body defined by law and recorded
within the registry of natural assets, refer to
categories protected (strict nature reserve
and wilderness areas, national parks,
natural monuments, habitat(species
management areas, protected landscapes,
protected area with sustainable use of
natural resouces), including the water
surfaces that belong to these, protected
minerals and fossils, protected sorts of
plants, animals and mushrooms, including



na temelju Zakona o zastiti prirode,
posebnih zakona i medunarodnih ugovora
Cija je zemlja potpisnica i Bosna i
Hercegovina.

Separat zastite naslijeda u oblasti
prostornog i urbanistickog planiranja -
elaborat koji predstavlja informacijsko-
dokumentacijski temelj za izradu
dokumenata prostornog uredenja, a sadrzi
relevantne informacije o kulturno-
povijesnom i prirodnom naslijedu i
smjernice za njegovo koristenje, zastitu i
ocCuvanje; segment dokumenta prostornog
uredenja, koji predstavlja zaokruzenu
cjelinu i sadrZi relevantne informacije o
kulturno-povijesnom i prirodnom naslijedu
a obuhvacaju dokumenta i smjernice za
njegovo koristenje, zastitu i oCuvanje.

Vlastiti program — oznacava programske
segmente koji se sastoje od vlastite
produkcije, koprodukcije i
kupljenih/nabavljenih programa.

Vlastita produkcija — oznacava programske
segmente koje je korisnik dozvole u
potpunosti proizveo sam, uz pomo¢ svojih
materijalnih i ljudskih resursa, ili koji su
proizvedeni od strane neovisne
produkcijske kuée po narudzbi i na racun
korisnika dozvole.

Koprodukcija — oznacava programske
segmente u Cijoj je produkciji dijelom
sudjelovao korisnik dozvole sa svojim
materijalnim i ljudskim resursima.

Kupljeni/nabavljeni program — oznacdava
programske segmente za koje korisnik
dozvole ima osigurana prava na emitiranje i
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the dead samples of endangered species,
their parts and derivatives, protected based
on the Law on the Protection of Nature,
special laws and international agreements
Bosnia and Herzegovina is a member to.

Heritage protection study within the area
of spatial and urban planning- a study
presenting an information and
documentation foundations for the
development of the spatial planning
documents, containing relevant information
on cultural and historical and natural
heritage and the guidelines for its use,
protection and safeguarding; a segment of a
spatial planning document representing a
completed unit and containing relevant
information on cultural and historical and
natural heritage and the guidelines for its

use, protection and safeguarding.

Own programs (originals) — refers to the
segments of the program consisting of own
production, co-production and
purchased/procured programs.

Own production — refers to the segments of
program that the licence user fully produced
on its own, with the help of its own material
and human resources or those that were
produced by an independent production
company by order and for account of a
licence user.

Co-production — refers to the segments of
program that were produced with a partial
participation of the material and human
resources of the license user.

Purchased/procured programs — refers to
the segments of the program for which the
license user has secured the rights of



radiodifuziju.

Reemitirani program — oznacava program
koji jedna rtv-stanica emitira u radiodifuziji,
a druga rtv-stanica ga u isto vrijeme u
potpunosti preuzima u svrhu emitiranja u
radiodifuziji.

Razmijenjeni program — oznacava dijelove
programa koji razmjenjuju dvije ili viSe rtv-
stanica.

Dugometraznije svaki film koji moZe dasluzi
kao osnovni program jedne projekcije, tj.
najmanje duljine trajanja 60 minuta.

KratkometraZni je svaki film duljine trajanja
do 60 minuta.

Kinom - se smatra sala ili otvoreni prostor
opremljen uredajima za javno prikazivanje
filmova. Kina mogu raditi kao samostalni
subjekti ili u sastavu poduzeca za
prikazivanje filmova, kulturno-obrazovnih
ustanova, skolaidrugih institucija.

Dugometraznije svaki film koji moze dasluzi
kao osnovni program jedne projekcije, tj.
najmanje duljine trajanja 60 minuta.

Domace kinematografsko djelo je
kinematografsko djelo koje ispunjava
sliedece uvjete:

a) da je kinematografsko djelo proizveo
domacdi producent samostalnoiliu suradnjis
jednim ili vise domacih ili inozemnih
koproducenata,

b) da je osoba koja se bavi djelatnoscu
proizvodnje, distribucije, javnog
prikazivanja i iznajmljivanja
kinematografskih djela registrirana za
obavljanje kinematografske djelatnosti,

c) da su vedina clanova autorskog dijela
ekipe drzavljaniBosne i Hercegovine,

d) da je tematika kinematografskog djela iz
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broadcasting.

Rebroadcasted program — refer to a
program broadcasted by one rado and TV
station while another radio and TV station is
taking it fully and simultaneously over in
order to rebroadcast it.

Exchanged program — refers to part of the
program exchanged among two or more
radio and TV stations.

Feature film — refers to every film that can be
used as the basic program of a single
screening, i.e. it should be at list 60 minutes
long.

Short film — refers to films shorter than 60
minutes.

Cinema — refers to a room or an open space
equipped with devices for public screening of
films. Cinemas may operate as individual
organizations or as parts of companies for
screening of films, cultural and educational
institutions, schools and other institutions.

Feature film - refers to every film that can be
used as the basic program of a single
screening, i.e. it should be at least 60
minutes long.

Domestic cinematographic work refers to a
cinematographic work meeting the
following requirements:

a) That the cinematographic work was
produced by a domestic (national) producer
on its own or in cooperation with one or
several domestic or foreign co-producers,
b)That the person engaged in production,
distribution, public screening and renting of
the cinematographic works is registered for
such an activity,

c)That the majority of members of the
team of authors are citizens of B&H,
d) That the theme of the cinematographic

work falls within the Bosnia and



kulturnog prostora Bosne i Hercegovineiili

e) da je kinematografsko djelo proizvedeno
u koprodukciji s inozemnim koproducentom
sukladno odredbama Europske konvencije o
filmskoj koprodukciji.

Promet kinematografskog djela obuhvaca:
a) otkup, prodaju, distribuciju i
poddistribuciju domaceg kinematografskog
djela,

b) otkup, prodaju, distribuciju i
poddistribuciju inozemnog
kinematografskog djela,

c) presnimavanje,

d) umnozavanje,

e)iznajmljivanjei

f) javno prikazivanje kinematografskog
djela.

Centri za kulturu su ustanove koje se bave
djelatnos$¢u organizacije predstava, kino-
prikazivackom djelatnos¢u, organizacijom
koncerata, izloZzbiitd.

ZNAKOVI
-nemapojave

1) oznaka zanapomenu
* ispravljen podatak
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Herzegovina's cultural space.

e) That the cinematographic work has been
produced in co-production with a foreign
co-producer in line with the European
Convention on Cinematographic Co-
Production.

Trade in cinematographic works includes:
a) Purchase, sale, distribution and sub —
distribution of domestic cinematographic
works,

b) Purchase, sale, distribution and sub —
distribution of foreign cinematographic
works,

¢) Copying,

d) Duplicating,

e) Renting and

f) Public screening of the cinematographic
works.

Cultural Centres include institutions
engaged in organizing of plays and
performances, movie screenings,
orgnization of concerts, exhibitions, etc.

SYMBOLS
-noentry
1) footnote

* corrected data
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KNJIZNICE
LIBRARIES

sov e

2,

2.1. Knjiznice prema organizacijskom sastavu i nacinu koristenja
knjizniénog materijala
Libraries by organisational structure and mode of library material use

Organizacijski sastav KnjiZnice pristupacne:
Organisation structure Libraries accessible to:
UKUPNO o e
P L. granicenom
Vrsta knjiznica Knjiznica U:ra:;ia""“ U:ra:;ia""“ jag\;;?:]sti krugu Samo Drugo
Type of library Total of | samostalne poduzea | knjiznica P qulfnlka zaposlenim e
Libraries Independet | inin other | within other e Limited Only to
enterprises | libraries number of | employees
users
2013 915 695 220 - 158 740 3 14
Nacionalna
National 1 1 - - 1 - - -
Sveucilisna
University library 9 9 - - 4 4 - 1
Visokoskolskih ustanova
Higher education instutions 77 44 33 - 9 68 - -
Skolske knjiznice
School libraries 733 548 185 - 50 667 3 13
Za osobe s poteskocama
u razvoju 1 1 R R R 1 - -
For persons with special
needs
Vjerske knjiznice 1 1 1
Religious libraries B B B B B
Narodne/Javne knjiZnice
Public/community library 91 %0 1 B a1 B B B
Drugo
Other 2 1 1 - 2 - - -
Citaonice Prostorije Duljina polica
Reading Rooms Premises Lenght of shelves
Vrsta knjiznica Broj ¢itaonica N Broj o
Type of library Number of Broj sjedista prostorija [ Povrsina (:“z) Pop it Slobodnih
reading Number of Number of Area (m?) Filled Free
rooms seats rooms
2013 452 18.218 2.774 49.778 125.063 7.490
Nacionalna
National 1 300 10 3.000 10.673 -
Sveucilisna
University library 7 271 84 2.751 5.172 292
Visokoskolskih ustanova
Higher education instutions 70 1.323 142 5.465 19.614 902
Skolske knjiznice
School libraries 292 15.274 2.341 26.805 62.814 5.744
Za osobe s poteskocama
u razvoju 1 8 23 427 809 195
For persons with special
needs
Vjers!(e kn'jiinife 1 _ 5 250 _ _
Religious libraries
Narodne/Javne knjiznice 79 1042 167 10.940 25.928 343
Public/community library
Drugo
Other 1 - 2 140 53 14
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2.2. Obradena knjizna grada u knjiznicama
Processed materials of libraries

Obradena knjizna grada

Processed materials
Ukupno Knjige Brosure Novine (listovi)
Total Books Brochures Newspapers
Vrsta knjiznice X N ) ) Broi
Type of library Broj Broj Broj Broj Broj Broj Broj . r.01
naslova primjeraka | naslova |Primjerakal naslova [primjeraka| naslova primjeraka
Number of | Number of | Number of |Number of | Number | Number |Number of Number.of
titles copies titles copies of titles | of titles titles Eeflizs
2013 3.966.879  10.809.739  3.622.441  9.937.990  44.883 104.710 11.178 201.777
Nacionalna 62.050 140.653 57.590 110.985 - - 668 8.532
National
Sveutilisna 334.292 543.211 320.057 512.821 120 500 1358 22715
University library
Visokoskolskih
ustanova 584.974 1.342.884 377.918 928.055 3.281 5.069 613 79.081
Higher education
instutions
Skolske knjiznice 1086632 5726534 1035073 5482614 15141 62.069 2319 41536
School libraries
Za osobe s poteskocama
u razvoju
For persons with 2.429 2.911 2.428 2.611 - - - -
special needs
Vjerske knjiznice 7.993 12.052 7.900 12.000 - - 19 19
Religious libraries
Narodne/Javne
knjiznice 1.837.998 2.997.024 1.783.325 2.852.486  26.341 37.020 6.201 49.894
Public/community
library
Drugo 50.511 44.470 38.150 36.418 - 52 - -
Other
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2.2, Obradena knjizna grada u knjiznicama - nastavak
Processed materials of libraries- continued

Obradena knjizna grada

Processed materials
x A . . | Stareirijetke i ; : Diplomski
Casopisi Rukopisi knjig(le D;I;tgﬁkl M?agés;e{ ski ,‘a’dovi
Journals Manuscripts| Old and rare | Doctoral I Graduation
Vrsta knjiznice books theses works
Type of library Broj Broj Broj Broj Broj Broj Broj
naslova | primjeraka | naslova naslova naslova naslova naslova
Number of | Number of | Number of Number of Number of Number of Number of
titles copies titles titles titles titles titles
2013 164.339 565.262 19.428 23.269 4.976 10.726 65.639
Nacionalna 1.424 21.136 1.340 1.028 - - -
National
SveutiliSna 3096 7.175 . 550 1373 3.798 3.940
University library
Visokoskolskih
ustanova 131.869 330.679 885 673 3.111 6.236 60.388
Higher education
instutions
Skolske knjiZnice 13.603 140.315 6.474 12.681 9 84 1.248
School libraries
Za osobe s poteskocama
u razvoju
For persons with 1 300 - - - - -
special needs
Vjerske knjiznice
Religious libraries 3 3 ) 4 ) ) )
Narodne/Javne
knjiznice 12.513 57.624 168 8.296 483 608 63
Public/community
library
Drugo 1.800 8.000 10.561 - - - -
Other

25



2.3. Obradena neknjizna grada u knjiznicama
Processed materials of Non-book library holdings

Obradena neknjizna grada

Processed of Non-book materials

] o oy
= [ ] o S © 5 5SS ¢ 3 Ry
[-% — T 5 .S . = ey 7=
Vrsta knjiznice - £ @ § £ § S [} i S| E 35 235 £§
i es [ 2g| S [Ss|>ceg| ®5 |22 |§S NS g3 | ey
Type of library 28 48| eS| 8% |-ESS| 25 | &8¢ 29 E L MiE RS
2R 23| g | 8 BEge| o3 | e | 23 L] T S
= = 95 |ES|E"S°| 23|55 |88 | @ | B3
2 = S5 RS, S
i o= T § >5 (2 € | § aq
S
2013 115.237 8.346 3.961 673 9.851 17.803 3.575 10.287 27.716 22.467 10.558
Nacionalna
National 6.492  4.832 620 - 630 202 - 108 100 - -
SveuciliSna
University library 3.661 37 9 - 1230 88 452 4 121 - 1720
Visokoskolskih
ustanova
Higher education 51.812 11 13 673 4.336 944 2.630 5.183 14.883 22.330 809
instutions
Skolske knjiznice
School libraries 26257 2767 2.887 - 570 450 - 4809 12005 - 2769
Za osobe s poteskocama
u razvoju
For persons with : R } : . R : R R : }
special needs
Vjerske knjiznice
Religious libraries - - - - - - - - - -
Narodne/Javne
knjiZnice
Public/community 27.015 699 432 - 3085 16119 493 183 607 137 5260
library
Drugo
Other - - - - - - -
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2.4, Zaposleni

Employees
Zaposleni po vrsti zaposlenja
Number of employees ba type of employment
= ‘S [
o S E S « g-% = 2
£ B -5 &8 | 538 RS 5
Vrsta knjiznica S o2 E=R T §5 33 335 3G [
T lib o= S g S5E 20 S o og ot o2
ype of library 2 < S £ 5828 a= 87 22 S S o=
2 & E 2B S8 53 S 8 S ®©°
= O ¢ e =T 2R €3 2
£ £ Ng £§5 | &8 s 8
< 3 =4 & &
< a
2013 1.705 1316 201 28 1321 138 17
Nacionalna 48 34 5 - 30 13 R
National
Svguéili;na' 112 88 14 3 79 14 2
University library
Visokoskolskih
ustanova
Higher education 108 95 13 R 91 1 R
instutions
Skolske knjiznice 859 645 52 18 767 16 6
School libraries
Za osobe s poteskoéama
u razvoju
For persons with 10 7 4 - 3 2 1
special needs
Vjerske knjiznice 3 3 1 - 2 - -
Religious libraries
Narodne/Javne
knjiznice
Public/community 528 431 109 4 335 78 2
library
Drugo
Other 37 13 3 3 14 11 6
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2.5. Korisnici i ¢lanovi knjiznica, koriStenje obradene knjizne i neknjizne
grade i digitalizacija knjiZznica

Users and members of the library and the use of library and non-processed

materijals and library digitizations

Clanovi Koristenje obradene knjizne grade
— Members Processed materials
- P
iizni g £ S; g S S g = :2 %
Vrsta knjiznice Sz 8 ] £ ¢ g g 3 Ty § g . = ‘3 £3
Type of library | o2 8 §| 2 2 8 g 0 2 2 55 R 23 a5 | Ly
co= &| 8= S5 c 3 S o2 = g = sa2 % s
ax 3 E| = o g o & - XG o & a 5 x 3 | &=
R Es|Ne| p88| £5 | 33| 2§5[=z
5 S 2as | 38 I I
=R < 2 53
& O
2013 1.038.472 215.057 823.415 422.751 4.167.367 141.663 129.310 85 729
Nacionalna
National 1.490 684 806 905 2.941 193 87 - 128
Sveucilisna
University library 77.596  15.546  62.050 57.541 162.533 37.780 9.631 - 157
Visokoskolskih
ustanova
Higher education 61.292  10.815 50.477 22.517 221.230 4.477 48.068 50 -
instutions
Skolske knjiznice
School libraries 367.123 88.930 278.193 234.792  2.332.202 27.122 42.706 34 316
Za osobe s
poteskocama
u razvoju
For persons with 1.102 - 1.102 607 1.102 - - - -
special needs
Vjerske knjiznice
Religious libraries 672 672 - - 1.278 - - - -
Narodne/Javne
knjiznice
Public/community 524.337  98.410 425.927 103.856 1.441.581 72.091 28.818 1 128
library
Drugo
Other 4.860 - 4.860 2.533 4.500 - - - -
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2.5. Korisnici i ¢lanovi knjiznica, koriStenje obradene knjizne i neknjizne
grade i digitalizacija knjiznica - nastavak
Users and members of the library and the use of library and non-processed
materijals and library digitizations - continued

KoriStenje obradene neknjizne grade o) o
Processed materials of Non-book library holdings = 2 §
e S S
= E 23358
2 un 3 g o 8 © = — © s =5
8| 88| = £ s Y | 28 - c8%5%
S = d 0 9 5T o8 w £ g3 B8 = 53
s | €5 | 2§ | sEsg | =& £ Y- SEES
S5 lg3| 8% |Ffef| 3s | gz | iE | E¥i
= = = == N 3 8o | = <)
o R o £ = 3 2 Q2 20 2 © 5 °
8 & g S & =2 s < aaq o g g ES
2.177 3.079 6.220 4.223 5.776 3.221 4.801 17
40 105 - - - - - -
593 935 - 650 22 - 1.879 1
1.451 1.791 - - - - 1 2
30 180 6.195 2.428 5.726 621 15 10
63 68 25 1.145 28 2.600 2.906 4
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2.6. Prinove i rashodovanje knjiznog fonda
Additions and expense of library holdings

Prinove
Additions
Ukupno Knjige i broSure Novine (listovi) Casopisi
Total Books and brochures Newspapers Journals
Vrsta knjiZnice
WRREE) Broj Broj Broj Broj Broj Broj Broj
naslova | primjeraka | naslova |primjeraka| naslova |primjeraka| naslova
Number | Number of | Number |Number of| Number |Number of| Number of
of titles copies of titles copies of titles copies titles
2013 1.724.434  4.608.270 1.665.734 4.115.363 10.619  159.413 34.060
Nacionalna
National B B B B B B B
Sveucilisna
University library 178.916 330.152 173.782  303.238 1.367 21.718 2.424
Visokoskolskih
ustanova . 112.843 537.343 98.842  227.972 421 77.785 11.635
Higher education
instutions
Skolske knjiznice
School libraries 329.079  2.009.994 311.661 1.946.671 2.712 14.260 10.236
Za osobe s
poteskocama
u razvoju 810 6.309 291 297 - - 2
For persons with
special needs
Vjerske knjiznice 100 876 100 876 - - R
Religious libraries
Narodne/Javne
knjiznice
. . 1.099.875  1.723.338 1.080.100 1.636.051 6.119 45.650 7.944
Public/community
library
Drugo 2.811 258 958 258 - - 1.819
Other
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2.6. Prinove i rashodovanje knjiznog fonda- nastavak
Additions and expense of library holdings- continued

Prinove Rashodi
Additions Expense
L .. | Stareirijetke [ Doktorski | Magistarski| ¢ ., | o >
Casopisi | Rukopisi knjige radovi radovi |8 S| S
Journals | Manuscripts Old and Doctoral Master @S | w2
Vrsta knjiznice rare books theses theses 23 (.8 £w
Type of library . . . B2 |T _8_8’
Broj Broj Broj Broj Broj £5 €L
primjerakal naslova naslova naslova naslova | 7 S | € § S
Number of |  Number Number Number Number :E S S 5
copies of titles of titles of titles of titles | g 5 .% =
2013 333.494 906 9.564 391 3.160 22.840 297
Nacionalna
National - - - - - - -
Sveucilisna
University library 5.196 43 1.029 165 106 32 -
Visokoskolskih
ustanova 231.586 363 1.037 188 357 192 -
Higher education
instutions
Skolske knjiznice
School libraries 49.063 301 2.383 - 1.786 16.189 106
Za osobe s
poteskocama
u razvoju
For persons with 6.012 - - B 517 h -
special needs
Vjerske knjiznice
Religious libraries - - - - - - -
Narodne/Javne
knjiznice
Public/community 41637 165 5115 38 394 6.405 191
library
Drugo )
Other 34 N - N 22 -
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ARHIVI

3.

ARCHIEVES

isnici

3.1. Arhivski fondovi, zbirke, posjetitelji i kor

Archieve fonds, collections, visitors and users

sJasn ublaio
luens
g 2 $43sn (D207
< O
€3 13ewoq
F NS
S Q
S u
= g
5 3/bwa4
& & euaz
=
IV
eSang

sJ0usIA Jo Jaquinp
enly.e efjaiafsod foig

paiiosun
OU3paISaN

pa3i0§
ouapals

Archive fonds and
collections

/14
eSang

Arhivski fondovi i zbirke

13quinu ana1yaay
ealyse foug

1.932 599 13.467 5.520 2583 5.340 180

2.531

11

2013

3.2. Zaposleni
Employees

13410
aljqgoso ojeisp

fJpis 1i0ddns
al|qoso ouowod

fJp1s |puorsaffoid
afjgoso ouanns

$31D120SSD

pup si3sIApo I1f1u3I2S
plupeIns

1 1DIU3B[ABS JUBAISUBUZ

Jfo3s an1304351UIWPY
aljgoso ounnessiuiwpy

3|bwa
suaz

[bjoL
oudnmyin

102 15

99 28 12

157

2013
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GALERLE
GALLERIES

4,

4.1. Galerije, izlozbe i zaposleni
Galleries, exhibits and employees

Zaposleni
Employees

43410
aljqgoso ojeisp

fJpis 1i0ddns
afjgoso oupowod

fJb3s ipuoisaffoid
al|qoso ouanns

$310/20S5D
pUD SI3SINPD I1f13U3IIS
plupeIns

1 PIUIB[AES JUBNISUBUZ

fJp1s annpaasiuiwpy
3l|qoso ounnesnsiuiwpy

14
eSang

Broj izlozbi
Number of exhibitions

uo1qIyxa Abp-auo
BUA3UpPOUP3A[

sAbp |D1aN3S
BUASUPASIA

UoI3IGIYXa JUBUDWIA]
e)neisod eujeis

sala||pb fo saquinN
efii9)es loig

87 190 18 138 39 44 55

26

2013

4.2. Vrsta izlozbi

Type of exhibitions

Vrsta izlozbe
Type of exhibitions

Povremene izlozbe
Temporary exhibitions

13430
o|e1so

paulquwo)
auesuIqWIoY|

DIpaW ManN
ilipaw 1noN

514D [DNSIA 2ISSD[D)
auldidsIp aunoyji] duise|y

[p30L
oudmin

Stalne izlozbe
Permanent exhibitions

13410
ojeiso

paulquio)
3uenouiquioy|

DIPaW MaN
tlipaw 1noN

S34D [DNSIA 2ISSD[)
auydidsip aunoy1| duisepy|

o301
oudmin

13

26

61

102

111 13 48
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2013
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4.3. Izlozbe prema likovnoj disciplini, izlagacdi i broj posjetitelja

Exhibitions to arts, exhibitors and

visitors

Izlozbe prema likovnoj disciplini Izlagaé je B";Ij pols)jetit}alja
Exhibitions to arts discipline Exhibitors WliaIEl @)
visitors
= .5
0 s
S v oot
> o Ev
— | o 2 © g s
=38 s g
felSelee|TS|ER|E| 85| 25| 2o | ze
2 2|l s|E S 1 S RS 52° W3 =k 28
255|555 8|EE|les|Ss £3¢8 2c 2o | 5§
2328|655 3|e8|ES| e8| 32| 3 N &
[Z N 7] 2 c| & < o O - g N
Q x c S = O
g s | &%
a 2
2013 4 119 38 10 33 18 2.116 322 120.229 58.288
5. ORKESTRI, ANSAMBLI I HOROVI
ORCHESTRAS, ENSAMBLES AND CHOIRS

5.1. Koncerti i nastupi orkestara, ansambala i horova, posjetitelji i izvedena

djela

Orchestra, ensambles and choirs concerts and performances,, visitors and

derivative works

Koncerti i nastupi orkestara,

ansambala i horova

Orchestra, ensambles and choirs
concerts and performances

lzvedena djela
Derivative works

Posietiteli U zemlji V] Nastupi na
wv wv .
[ SN ) inozemstvu | priredbama
sslm<s|S3 Visitors In the country
Eglec|lal] =g Abroad Performances
3S|1E3|5°) S¢S at events
Sle2]S«] 3
=5|2s5|E9| Bs
o c o sl e ©
55| 25|85 8| £5 e -
s L0 o = & 2T % <] =S
-8 ] €] s O o 23] 88
Qo g S| RY Q Ts5| 3] ==
gl t| 2|52 S LY Il
S S s 2 F| =5 <€
z| = 2s = o = © o S| o £S|lss]|Es
eS| ¢ s |[E2|ToelEL]l g2l2s| T2l 38| e3|ED
=L FS] £33 gs|l=2s]los]|E2Es|2c] £s] 23] ES] g
) RS S cdlsxsled|lss|vs]l 5] DK o=]|8s
el = N g Ss|ag|s5s|leg|css) e a 2
g-g S w N~ 8 Z =18 8 2 > ._.“c? 2 s =
= a a oS5]| =
5= o 3
£ g
IS S
=
2013 16 15 22 951 647.782 325.009 735 254 58 370.718 158 23.010 1.309 639 670
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6.
FESTIVALS

FESTIVALI

6.1. Broj i vrsta festivala
Number and type of festivals

Karakter festivala Vrsta programa
Caracter of the festival Type of program
(1] -
£3 S
S = = |
g2 5 52 %2 = st | g2 | 5
o5 S Y 03 £s £ 3 RIS £ < S
Qo €& © s 8§ S E o &3 & =
ez S 2 c 3 5! S 3 S S [
€3 ST S £ Ec 2 Q& T S v 3 a e
58 §8 | g5 | €| £8 | 23| %8
= 9 O € < <
= S = >3
RS
2013 80 16 51 23 8 125 82 50

6.2. Sudionici, posjetitelji, broj organizacijskih tijela i clanova u tijelima
The participants, visitors, number of organizational bodies and members
in the bodies

Broi sudionik ] Broj ¢lanova u
;\‘I’l sub '°"} a Broj posjetitelja - tijelima
un? _er @ Number of visitors o = Number of members
TS E S in the bodies
= 8
% S
5 N
S
. . S .
Ukupno Zene Ukupno Zene gb 5 Ukupno Zene
Total Female Total Female o S Total Female
)
&t
S
=
2013 16.283 7.485 439.315  239.876 217 2.026 945
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7.

KAZALISTA
THEATRES

7.1. Broj kazalista, predstave, posjetitelji i zaposleni
Number of theaters, shows, visitors and employees

Broj posjetitelja
. Number of visitors
Broj Broj
kazalista predstava X i
Number of Number of . Po ’Sdtnol.
theaters performances| ~ Ukupno Zene predstavi
Total Female After one
play
2013
PROFESIONALNA
KAZALISTA 10 919 113.598 64.839 124
PROFESSIONAL THEATRES
AMATERSKA KAZALISTA 18 184 41.740 26.610 227
AMATEUR THEATRES
DJECIA KAZALISTA 4 483 124.514 71.120 258
CHILDREN'S THEATRES
KAZALISTA ZA MLADE
THEATRES FOR YOUTH 1 201 83.400 42.358 415
Broj zaposleni
Number of employees
o
g 2 o X % £
s S 2 S ° S| o.,5
o _ o2 | BeS, | B2 ZE22]| 828 | =5
8| 58| 288588888288k | &8s
ZzRrR N § a0 =8 E ﬁg: 53 [e NS
S o ECE ECE|R°sS|&°2
2 |> < ol
2013
PROFESIONALNA 592 274 21 289 41 11 230
KAZALISTA
PROFESSIONAL THEATRES
AMATERSKA KAZALISTA 375 172 14 294 13 1 53
AMATEUR THEATRES
DJECIA KAZALISTA 64 31 16 24 9 - 15
CHILDREN'S THEATRES
KAZALISTA ZA MLADE 3 1 . ) ) ) 1

THEATRES FOR YOUTH
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7.2. Kazalista prema vrsti izvedenih djela
Theatres by type of performances

Prema vrsti djela
By type of offense

Drama
Drama

Opera i opereta
Operas and operettas

Balet
Ballet

Predstave za djecu
IPerformance for children|

Ostalo
Other

Predstave
Shows

Posijetitelji
Visitors

d

Pred: Posjetitelji| Pred.

r
Shows Visitors

Shows | Visitors

Pr Posjetitelj
Shows Visitors

! Shows

Posjetitelj
Visitors

2013

PROFESIONALNA
KAZALISTA
PROFESSIONAL
THEATRES

628

AMATERSKA
KAZALISTA
AMATEUR
THEATRES

144

DIJECIA
KAZALISTA
CHILDREN'S
THEATRES

KAZALISTA ZA
MLADE
THEATRES FOR
YOUTH

115

170.723

31.450

49.000

28 5.952

37

140 21.340

3.314

390

45.140

3.600

15

25

93

74

2111

5.550

79.374

30.800



8. CENTRIZA KULTURU
CULTURAL CENTRES

8.1. Broj centara prema aktivnostima
Number of centers by activity

Aktivnosti centara

o Activity of centres

Q
© = ©
= o © >
£s 25 | Trs

1] © © [s]

Se | Bs | 88| S| E5 | gsi| en| &
S o2 =3 oS g9 638 Sc 2
RS B = Ng 2 [l €GO 23 28

s | =% 2= | E | E5 | fET >

= £ .o

xS oo
2013 92 1.689 694 585 463 874 1.517 5.822
8.2, Posjetitelji i zaposleni
Visitors and employees
Broj posjetitelja Zaposleni
Number of visitors Employeers
ukupno Zene ukupno Zene
total female total female
2013 987.348 529.067 806 354
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9. KULTURNO-UMJETNICKA DRUSTVA
CULTURAL-SOCIETY

9.1. Ukupno drustava, umjetnicke priredbe i izlozbe, sudjelovanje na

festivalima, ¢lanovi i pla¢ene osobe

Total societies, art performances and exhibitions, participation in festivals,

members and paid people
Umjetnicke priredbe i izlozbe
Art shows and exhibitions
©
=g £
(%) “ = =Y
O [T} o a9 © 2
5% g8 £s | B% 52
= o b g = [ e3 25w
g8 | 55 | ©S 5% £3 s | B2 | 2R3
o & RS o' e oS S e 23T <
3 =z o9 S s 29 0 .9 =% €S c
2 S cQ 28 ShE a8 Ny 3 S
W o RS ] S .0
iSRS RS N S (=]
(RS 23 ey =8
c Q0 g ° =3 o=
s S S '-‘-:
£
2013 173 2.055 127 322 1037 474 95 207
Clanovi
& Members
2
g
g3
£ 4 2
83 1S
£ ES . 23
8 » & pomazuéi o3
3 o . " & ; e
2 E=s ukupno izvodaci Clanovi S
T e S total performers supporting ®
55358 =
[~ members
]
= 2
=
5
[
2013 1.665 20.141 15.862 4.279 662
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i i osoblje

clanovi i

je,

328
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10. UDRUZENJE GRADANA
The number of associations, cultural domains, facilities, and staff members
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11. ZAVOD ZA ZASTITU KULTURNOG NASLIJEDA
CULTURAL AND NATURAL HERITAGE PROTECTION INSTITUTES

11.1.Broj zavoda, zaposlenih i kulturnih dobara

Number of Institute, employees and cultural goods
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12. KINOTEKE
CINEMATHEQUES

12.1.Domaci igrani film nastao od 1996. do 2013.
Domestic films produced in a period 1996 - 2013

Domaci film nastao od 1996. do 2013.
Domestic films produced in a period 1996-2013
: Dugometrazni film
Bro 0
kinotéka Feature film
~Number of Igrani Dokumentarni Animirani
cinematheques Live Documentary Animated
Ukupno
Total Naslovi | Kopije | Naslovi| Kopije | Naslovi| Kopije
Titles Copies Titles | Copies | Titles | Copies
2013 3 92 53 15 24 - - -
Domaci film nastao od 1996. do 2013.
Domestic films produced in a period 1996-2013
Kratkometrazni film
Short film
Ukupno N A P
Total Igrani Dokumentarni Animirani
Live Documentary Animated
Naslovi Kopije Naslovi Kopije Naslovi Kopije
Titles Copies Titles Copies Titles Copies
2013 628 133 - 459 - 36 -
12.2. Strani igrani film nastao od 1996. do 2013. godine
Foreign film produced in a period 1996-2013
Dugometrazni film
Feature film
Ukupno Igrani Dokumentarni Animirani
Total Live Documentary Animated
Naslovi Kopije Naslovi Kopije Naslovi Kopije
Titles Copies Titles Copies Titles Copies
2013 1016 994 1025 6 6 16 16
Kratkometrazni film
Short film
Ukupno Igrani Dokumentarni Animirani
Total Live Documentary Animated
Naslovi Kopije Naslovi Kopije Naslovi Kopije
Titles Copies Titles Copies Titles Copies
2013 1 - - 1 1 B B}
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12.3.Broj prikazanih dugometraznih i kratkometraznih filmova i posjetitelji

ISnIcCl, Zapos

Users, employees and facilities
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13. TV STANICE
TV STATIONS

13.1.Broj stanica, predajnika, repetitora i vrsta filmova iz osobne produkcije
Number of stations, transmitters, repeaters and film types from its own production

Vrsta filmova iz osobne produkcije
© " Types of films from its own production
L —
S SE S g Igrani Dokumentarni
s = R Live Documentary
£ 8 £5 2y
g2 ©8 N =l =)
ue s> = = hak = haty
o< 25 N € + 8 ==
= Q E S =0 S NS S RS
o g — O NS 5= oD == c D
[ > [T =S TR =S
= = Q () (9]
= RS 2 IS g Q= gt [T
£ e s S S gL RS gQ
S = =5 23 =5 &3
= g 38 g 28
b4 ouw 3 o
2013 42 269 338 80 - 72 619
13.2.Zaposleni u TV centrima
Employees at TV centres
Broj zaposlenih po vrsti zaposlenja
Number of employees by type of employment
o ()
o & = o 2
. £ 3 s 55 | 3% | 24
Ukupno Zene oy g8 e 28 2%
total Female 52%s o & °3 Y e
BoS 2 RS 25 S
a S v O k= ] oY
£04 g5 o S °s S
E =< & 9 (=] £3 %0
3 E LN TR s o
S o = o
< a
2013 2.992 1179 321 1184 1014 268 205
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13.3.Emitirani TV program u minutama
Broadcasted TV in minutes

Djediji i Glazbeno-
Igrani Dokumetarni omladinski zabavni
Ukupno program program program program
Total Live action Documentary Children Music and
programs program and youth enertaiment
program program
2013 15.462.780 4.511.007 1.643.605 611.862 3.088.978
; Informativno- ; Kulturno- L
Ef:gr::m politicki program Mpf:;f;mg obrazovni | Religijski ostal
rogram stalo
Sports News and Marketing grt;grarr :eligious Other
political program ulturai-
program program education program
program
2013 561.616 2.799.820 747.467 548.967 272.908 676.550
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14. RADIOSTANICE

RADIO STATIONS
14.1.Broj stanica, radiopredajnika, jac¢ina odasiljaca i podrijetlo proizvodnje
radioemisije
Number of stations, radio transmitters, the strength transmitters and origin of
manufacture radio show
Podrijetlo proizvodnje radioemisija u minutama
0 Origin of radio-program in minutes
c 2
= &3 © > )
=S| EE g = E Re S
LS S g = T 5 (TR £ £
EX| 25| %8 S8 | 2E25 | B43
u: s * T QU N Eg ‘Umf,,_, SongcS
w9 o .0 S (] o o o HEE T'e 0
73| 23 s & £ s88 | 252 &8558
= E o S £ 3 2= ©c o3 T8 SS ch 23
@ 3 =2 5 F =R e =8 24585 S0
> ‘S S 835 =) = 98 39%GC83 98T L
&g = 25% | 883z | ’¢e8s
S g2 s°c8| g s
= s S §s| = &
o £
(o]
2013 135 322 824516 28212571 26374244  1.048.746 789.581

14.2. Zaposleni u radiostanicama
Employees at radio stations

Broj zaposlenih po vrsti zaposlenja
Number of employees by type of employment
4 o
o & = o 2
= = = = Q
Ukupno | Zene g o E 2 IS 53 = § S
Total Female c =2 2 e 8 v 2 S
B '8 s .e S o 8 o & O
C 2 s w S X = c 9 ov
£ 09 E S o Q2 ® =
£ = c O €S on= 2 Q
T £| ®ws | §¢& §a | 8
< 3 [ = a
[-%
2013 1277 593 267 633 315 29 33
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14.3. Emitirani radioprogram u minutama
Broadcasted radio program in minutes

X Djeciji i Glazbeno-
Igrani Dokumetarni omladinski zabavni
Ukupno program program program program
Total Live action Documentary Children Music and
programs program and youth enertaiment
program program
2013 48760535 236651 593762 1027571 25629146
Informativno- Kulturno-
Sportski politicki Marketing obrazovni Religijski
program program program program program Ostalo
Sports News and Marketing Cultural- Religious Other
program political program education program
program program
2013 3045291 8381771 3196776 1948679 661622 4039266
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15. KINEMATOGRAFIJA
CINEMATOGRAPHY

15.1.Kina, predstave, posjetitelji i zaposleni

Cinemas, shows, visitors and employees

Posjetitelji

Visitors
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15.2. Proizvodnja uvoz/izvoz i promet filmova
Production import / export and distribution of films

2 Broj zaposlenih Proizvodnja filmova
89 Number of employees Production of films
£
&2
23
a5
T Ukupno Zene Dugometrazni Kratkometrazni
&S Total Female Feature movies Short film
=3
2013 10 102 36 3 2
Uvoz i izvoz filmova P ¢ {distribucija)
Import and export of films romfielmo:lsa” AR
Uvoz filmova lzvoz filmova Trade (distribution) of films
Import of films Export of films
=
© e S8
— = W I v U@
. = = IS s 938 [®8F Ss
SR N = © > 8c o 8 So
NS © [LS) s E So<y g2
i O s & RS 0= a2 o N SIS
RS oF & ED g=f [58 88
£ Eo i 83 &E o X S
£y ot oS 25 £.2 8% © = Yo
oS ~ O 80 o i .“_’.Emc‘ ::I.*_Em
oo & < RS [ck%) Sx S .S 8 0 oo
30 ELI) QL?: ; =.=_:: T = T=
og < 2889 S5 5§
8 &5 |8 3¢
o a T 9 S
2013 80 - 72 - 37 383
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